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See the notice on TED website

484544-2024 - Competition
Slovakia – Computer equipment and supplies – Nákup hardvéru a softvéru
OJ S 156/2024 12/08/2024
Contract or concession notice – standard regime - Change notice
Services - Supplies

1. Buyer

1.1.  Buyer
Official name: Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny Slovenskej republiky
Email: zuzana.hlinkova@employment.gov.sk
Legal type of the buyer: Body governed by public law, controlled by a central government 
authority
Activity of the contracting authority: General public services

2. Procedure

2.1.  Procedure
Title: Nákup hardvéru a softvéru
Description: Predmetom zákaziek zadávaných v DNS pre potreby MPSVR SR a organizácií v 
zriaďovateľskej a riadiacej pôsobnosti MPSVR SR bude najmä dodávka vybraného 
sortimentu, a to najmä serverov, osobných počítačov, tlačiarní, periférií, systémového softvéru 
a , ktoré sú bežne dostupné na trhu a ktoré sú zaradené podľa slovníka obstarávania najmä v 
rozsahu skupiny 302, 324, 325, 480, 482, 483, 485, 486, 487, 488, 489, 503, 510, 516, 713, 
722, 727, 729 a 600 uvedenej v Spoločnom slovníku obstarávania (CPV). Súčasne bude 
predmetom zákazky aj poskytnutie súvisiacich služieb, dodanie tovaru do miesta dodania, 
vyloženie tovaru v mieste dodania, odber a ekologická likvidácia použitého spotrebného 
materiálu v súlade so zákonom č. 79/2015 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov.
Procedure identifier: e52b7491-612d-46ff-8095-451bdc9185e4
Internal identifier: VOB/239/2023-M_ORVO
Type of procedure: Restricted
The procedure is accelerated: no

2.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Additional nature of the contract: Services
Main classification (cpv): 30200000 Computer equipment and supplies
Additional classification (cpv): 48324000 Charting software package, 30210000 Data-
processing machines (hardware), 30211000 Mainframe computer, 30231000 Computer 
screens and consoles, 30234000 Storage media, 30236000 Miscellaneous computer 
equipment, 30237000 Parts, accessories and supplies for computers, 32420000 Network 
equipment, 32570000 Communications equipment, 32580000 Data equipment, 48200000 
Networking, Internet and intranet software package, 48300000 Document creation, drawing, 
imaging, scheduling and productivity software package, 48500000 Communication and 
multimedia software package, 48600000 Database and operating software package, 48700000
 Software package utilities, 48800000 Information systems and servers, 48820000 Servers, 
60000000 Transport services (excl. Waste transport), 51611000 Installation services of 
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computers, 51611100 Hardware installation services, 71356300 Technical support services, 
48000000 Software package and information systems, 48900000 Miscellaneous software 
package and computer systems, 48800000 Information systems and servers, 50300000 
Repair, maintenance and associated services related to personal computers, office equipment, 
telecommunications and audio-visual equipment, 51000000 Installation services (except 
software), 72260000 Software-related services, 72700000 Computer network services, 
72900000 Computer back-up and catalogue conversion services

2.1.2.  Place of performance
Country: Slovakia
Anywhere in the given country

2.1.3.  Value
Estimated value excluding VAT: 30 074 414,09 EUR

2.1.4.  General information
Legal basis: 
Directive 2014/24/EU

2.1.5.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Maximum number of lots for which one tenderer can submit tenders: 1

2.1.6.  Grounds for exclusion
Corruption: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 
1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 
1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Participation in a criminal organisation: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 
jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri 
mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným 
jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo 
záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky 
a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad 
alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Money laundering or terrorist financing: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 
jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri 
mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným 
jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo 
záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky 
a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad 
alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
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Fraud: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 
písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 
1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Child labour and other forms of trafficking in human beings: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom 
obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z 
registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 
3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. 
Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia 
Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva 
požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným 
vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu.
Terrorist offences or offences linked to terrorist activities: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom 
obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z 
registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 
3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. 
Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia 
Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva 
požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným 
vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu.
Payment of social security contributions: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti §32 ods. 1 písm. b) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. 
doloženým potvrdením zdravotnej poisťovne a Sociálnej poisťovne nie starším ako tri 
mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným 
jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo 
záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky 
a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad 
alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Payment of taxes: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 
1 písm. c) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením miestne 
príslušného daňového úradu a miestne príslušného colného úradu nie starším ako tri mesiace, 
2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným 
európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má 
sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho 
sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo 
nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov 
platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Analogous situation like bankruptcy under national law: Uchádzač alebo záujemca preukazuje 
splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.
z. 1. doloženým potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do 
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Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym 
dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto 
podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani 
rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte 
jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Bankruptcy: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 
písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením 
príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
(1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu.
Arrangement with creditors: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti 
§32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením 
príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
(1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu.
Insolvency: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. 
d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením príslušného 
súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. 
predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak 
uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia 
Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva 
požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným 
vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu.
Assets being administered by liquidator: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti §32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. 
doloženým potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Business activities are suspended: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky 
účasti §32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým 
potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
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obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Purely national exclusion grounds: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky 
účasti, že je oprávnený dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce alebo poskytovať službu 
podľa § 32 ods. 1 písm. e) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z. z. doloženým 
dokladom o oprávnení dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce alebo poskytovať službu, 
ktorý zodpovedá predmetu zákazky. Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti, že nemá uložený zákaz účasti vo verejnom obstarávaní potvrdený 
konečným rozhodnutím v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu podľa §32 ods. 1 písm. f) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 
doloženým čestným vyhlásením.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Title: Nákup hardvéru a softvéru
Description: Predmetom zákaziek zadávaných v DNS pre potreby MPSVR SR a organizácií v 
zriaďovateľskej a riadiacej pôsobnosti MPSVR SR bude najmä dodávka vybraného 
sortimentu, a to najmä serverov, osobných počítačov, tlačiarní, periférií, systémového softvéru 
a , ktoré sú bežne dostupné na trhu a ktoré sú zaradené podľa slovníka obstarávania najmä v 
rozsahu skupiny 302, 324, 325, 480, 482, 483, 485, 486, 487, 488, 489, 503, 510, 516, 713, 
722, 727, 729 a 600 uvedenej v Spoločnom slovníku obstarávania (CPV). Súčasne bude 
predmetom zákazky aj poskytnutie súvisiacich služieb, dodanie tovaru do miesta dodania, 
vyloženie tovaru v mieste dodania, odber a ekologická likvidácia použitého spotrebného 
materiálu v súlade so zákonom č. 79/2015 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov.
Internal identifier: VOB/239/2023-M_ORVO

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Additional nature of the contract: Services
Main classification (cpv): 30200000 Computer equipment and supplies
Additional classification (cpv): 48324000 Charting software package, 30210000 Data-
processing machines (hardware), 30211000 Mainframe computer, 30231000 Computer 
screens and consoles, 30234000 Storage media, 30236000 Miscellaneous computer 
equipment, 30237000 Parts, accessories and supplies for computers, 32420000 Network 
equipment, 32570000 Communications equipment, 32580000 Data equipment, 48200000 
Networking, Internet and intranet software package, 48300000 Document creation, drawing, 
imaging, scheduling and productivity software package, 48500000 Communication and 
multimedia software package, 48600000 Database and operating software package, 48700000
 Software package utilities, 48800000 Information systems and servers, 48820000 Servers, 
60000000 Transport services (excl. Waste transport), 51611000 Installation services of 
computers, 51611100 Hardware installation services, 71356300 Technical support services

5.1.2.  Place of performance
Country: Slovakia
Anywhere in the given country

5.1.3.  Estimated duration
Duration: 48 Months
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5.1.5.  Value
Estimated value excluding VAT: 30 074 414,09 EUR

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
Procurement Project fully or partially financed with EU Funds.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): yes
This procurement is also suitable for small and medium-sized enterprises (SMEs): yes
Additional information: 1. Verejný obstarávateľ oznamuje, že zriadením tohto DNS 
nedochádza k zadaniu konkrétnej zákazky a uzatvoreniu zmluvy. Hlavným účelom je 
zaradenie záujemcov do DNS, čím dôjde k jeho zriadeniu. 2. Doplnenie bodu 4.1.3 Rozsah 
obstarávania Predpokladaná hodnota: predpokladaná hodnota DNS je určená ako maximálna 
predpokladaná hodnota všetkých zákaziek, ktoré sa predpokladajú zadávať počas trvania 
DNS. 3. Verejný obstarávateľ v bode 8 súťažných podkladov uvádza spôsob a formu 
komunikácie medzi verejným obstarávateľom a záujemcami, ako aj ďalšie podrobnosti vo 
vzťahu ku komunikácii, doručovaniu, identifikácii a autentifikácii, v bode 9 súťažných 
podkladov Vysvetľovanie súťažných podkladov a iných dokumentov, v bode 13 súťažných 
podkladoch postup pri zaradení do DNS a v bode 14 súťažných podkladov postup zadávania 
čiastkových zákaziek v rámci DNS, ako aj ďalšie podrobnosti vo vzťahu ku komunikácii, 
doručovaniu, identifikácii a autentifikácii. V dokumente 4. Podmienky používania Informačného 
systému elektronickej platformy verejného obstarávania IS EPVO sú v rozsahu zákona 
upravené podmienky používania DNS z hľadiska bezpečnosti, ochrany osobných údajov a 
iných údajov. 5. Verejný obstarávateľ poskytuje bezodplatný, neobmedzený, úplný a priamy 
prístup prostredníctvom elektronických prostriedkov, k dokumentom, potrebným na 
vypracovanie žiadosti o zaradenie do DNS a to na adrese: https://www.uvo.gov.sk
/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/detail/.

5.1.7.  Strategic procurement
Aim of strategic procurement: Reduction of environmental impacts
Description: Predmetom zákazky bude aj poskytnutie služieb súvisiacich s dodaním tovaru do 
miesta dodania, vyloženie tovaru v mieste dodania, odber a ekologická likvidácia použitého 
spotrebného materiálu v súlade so zákonom č. 79/2015 Z. z. o odpadoch a o zmene a 
doplnení niektorých zákonov.
Approach to reducing environmental impacts: Climate change adaptation

5.1.9.  Selection criteria
Criterion: 
Type: Other
Name: Osobné postavenie vrátane požiadaviek týkajúcich sa zápisu do živnostenských alebo 
obchodných registrov
Description of selection criterion: 1. Uchádzač musí spĺňať podmienky účasti týkajúce sa 
osobného postavenia podľa § 32 ods. 1 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o 
zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len ZVO). Ich splnenie preukáže podľa § 32 ods. 
2, prípadne podľa § 32 ods. 4 a/alebo 5, § 39 alebo § 152 ZVO. 2. Ak uchádzač preukazuje 
splnenie podmienky účasti dokladmi podľa § 32 ods. 2 ZVO, v zmysle § 32 poslednej vety ods. 
3 ZVO nemusí verejnému obstarávateľovi predložiť doklad podľa § 32 ods. 2 písm. a) ZVO, 
ale predloží všetky údaje (§ 10 ods. 4 zákona č. 330/2007 Z. z. o registri trestov) potrebné k 
vyžiadaniu výpisu z registra trestov právnickej osoby, štatutárneho orgánu, členov 
štatutárneho orgánu, členov dozorného orgánu, prokuristov od Generálnej prokuratúry SR a 

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/detail
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/detail
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nemusí predložiť doklady podľa § 32 ods. 2 písm. b), c) a e) ZVO (bod 2. sa nevzťahuje na 
uchádzačov podľa § 32 ods. 4 a/alebo 5 ZVO). 3. V prípade uchádzača, ktorého tvorí skupina 
dodávateľov zúčastnená vo verejnom obstarávaní sa požaduje preukázanie splnenia 
uvedených podmienok účasti týkajúcich sa osobného postavenia za každého člena skupiny 
osobitne. 4. Podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona, musí spĺňať aj iná osoba 
ako osoba podľa odseku 1 písm. a) zákona, ak táto osoba má právo za ňu konať, práva 
spojené s rozhodovaním alebo kontrolou v hospodárskom subjekte, ktorý sa chce zúčastniť 
verejného obstarávania. Takáto osoba je definovaná v § 32 ods. 8 zákona. Splnenie 
podmienky účasti podľa prvej vety preukazuje uchádzač alebo záujemca predložením 
čestného vyhlásenia alebo vyhlásenia podľa odseku 5, ak právo právo štátu uchádzača alebo 
záujemcu so sídlom, miestom podnikania alebo obvyklým pobytom mimo územia Slovenskej 
republiky neupravuje inštitút čestného vyhlásenia, ako súčasť žiadosti o účasť. V čestnom 
vyhlásení alebo vyhlásení uchádzač uvedie zoznam osôb podľa prvej vety.
Use of this criterion: Used

Criterion: 
Type: Technical and professional ability
Description of selection criterion: 1. § 34 ods.1 písm. d) v nadväznosti na § 35 zákona o 
verejnom obstarávaní - uvedenie opatrení použitých záujemcom na zabezpečenie kvality. 
Požaduje sa uvedenie opatrení použitých záujemcom na zabezpečenie kvality, a to 
predložením skenu platného certifikátu systému manažérstva kvality vo vzťahu k predmetu 
zákazky v zmysle požiadaviek EN ISO 9001 resp. ekvivalent, vydaný nezávislou inštitúciou. 
Verejný obstarávateľ uzná ako rovnocenný certifikát systému manažérstva kvality vydaný 
príslušným orgánom členského štátu v súlade s § 35 zákona o verejnom obstarávaní. 2. § 34 
ods. 1 písm. h) v nadväznosti na § 36 zákona o verejnom obstarávaní - uvedenie opatrení 
environmentálneho manažérstva, ktoré záujemca použije pri plnení zmluvy. Požaduje sa 
uvedenie opatrení environmentálneho manažérstva použitých záujemcom pri plnení zmluvy, a 
to predložením scenu platného certifikátu systému environmentálneho manažérstva vo vzťahu 
k predmetu zákazky v zmysle požiadaviek EN ISO 14001 resp. ekvivalent, vydaný nezávislou 
inštitúciou. Verejný obstarávateľ uzná ako rovnocenný certifikát systému environmentálneho 
manažérstva vydaný príslušným orgánom členského štátu v súlade s § 36 zákona o verejnom 
obstarávaní. Odôvodnenie podmienky: Verejný obstarávateľ stanovil v predmete zákazky 
požiadavky na environmentálnosť dodaných zariadení. Ak má dodávateľ zavedený systém 
environmentálneho manažérstva je predpoklad, že tieto požiadavky na dodávku zariadení 
budú zo strany dodávateľa zabezpečené. Uvedené je dôležité aj z pohľadu zabezpečenia 
ekologickej likvidácie zariadení.
Use of this criterion: Used

Criterion: 
Type: Economic and financial standing
Use of this criterion: Not used
Information about the second stage of a two-stage procedure: 
Minimum number of candidates to be invited for the second stage of the procedure: 5
The procedure will take place in successive stages. At each stage, some participants may be 
eliminated

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
Name: Najnižšia cena za predmet zákazky v EUR s DPH.
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Description: Najnižšia cena za predmet zákazky v EUR s DPH.

5.1.11.  Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: Slovak
Address of the procurement documents: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-
zakaziek/dokumenty/479224
Ad hoc communication channel: 
Name: Informačný systém elektronickej platformy verejného obstarávania

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/detail
/479224
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Slovak, Czech
Electronic catalogue: Not allowed
Variants: Not allowed
Deadline for receipt of requests to participate: 09/01/2024 10:00:00 (UTC+01:00) Central 
European Time, Western European Summer Time
Information about public opening: 
Additional information: Otváranie ponúk je neverejné, údaje z otvárania ponúk verejný 
obstarávateľ nezverejňuje a neposiela uchádzačom ani zápisnicu z otvárania ponúk.
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: Not yet known
Electronic invoicing: Required
Electronic ordering will be used: yes
Electronic payment will be used: yes

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
Dynamic purchasing system, also usable by buyers not listed in this notice
Electronic auction: yes
Description: Verejný obstarávateľ uvedie pri čiastkových zákazkách či bude realizovaná 
elektronická aukcia.

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Úrad pre verejné obstarávanie
Information about review deadlines: Lehoty na predloženie žiadosti o nápravu a/alebo 
námietok upravuje platný a účinný zákon o verejnom obstarávaní.
Organisation providing more information on the review procedures: Úrad pre verejné 
obstarávanie
TED eSender: Úrad pre verejné obstarávanie

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Official name: Úrad pre verejné obstarávanie
Registration number: 31797903

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/479224
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/479224
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/detail/479224
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/detail/479224
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Registration number: 2021511008
Postal address: Ružová dolina 10
Town: Bratislava - mestská časť Ružinov
Postcode: 82109
Country subdivision (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Country: Slovakia
Email: info@uvo.gov.sk
Telephone: +421250264111
Roles of this organisation: 
TED eSender
Review organisation
Organisation providing more information on the review procedures

8.1.  ORG-0002
Official name: Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny Slovenskej republiky
Registration number: 00681156
Registration number: 2020796338
Postal address: Špitálska 4-6
Town: Bratislava - mestská časť Staré Mesto
Postcode: 81643
Country subdivision (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Country: Slovakia
Email: zuzana.hlinkova@employment.gov.sk
Telephone: +421220462408
Buyer profile: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/1630
Roles of this organisation: 
Buyer
Group leader
Central purchasing body acquiring supplies and/or services intended for other buyers
Central purchasing body awarding public contracts or concluding framework agreements for 
works, supplies or services intended for other buyers

10. Change

Version of the previous notice to be changed
: 
ec92df72-a1e2-4b28-af4d-0fa37aae4100-02
Main reason for change
: 
Information updated
Description
: 
Oznámenie bolo upravené v nadväznosti na nadobudnutie účinnosti zákona č. 179/2024 Z. z., 
ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a 
doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a ktorým sa menia a dopĺňajú 
niektoré zákony a ktorý stanovuje povinnosť spĺňať podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. 
a) zákona o verejnom obstarávaní ďalším osobám podľa § 32 ods. 7 a 8 zákona o verejnom 
obstarávaní.

10.1.  Change

mailto:info@uvo.gov.sk
mailto:zuzana.hlinkova@employment.gov.sk
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/1630
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Section identifier: LOT-0001
Description of changes: Doplnenie podmienok účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) platného 
zákona o verejnom obstarávaní o nasledovné: Podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) 
zákona, musí spĺňať aj iná osoba ako osoba podľa odseku 1 písm. a) zákona, ak táto osoba 
má právo za ňu konať, práva spojené s rozhodovaním alebo kontrolou v hospodárskom 
subjekte, ktorý sa chce zúčastniť verejného obstarávania. Takáto osoba je definovaná v § 32 
ods. 8 zákona. Splnenie podmienky účasti podľa prvej vety preukazuje uchádzač alebo 
záujemca predložením čestného vyhlásenia alebo vyhlásenia podľa odseku 5, ak právo právo 
štátu uchádzača alebo záujemcu so sídlom, miestom podnikania alebo obvyklým pobytom 
mimo územia Slovenskej republiky neupravuje inštitút čestného vyhlásenia, ako súčasť 
žiadosti o účasť. V čestnom vyhlásení alebo vyhlásení uchádzač uvedie zoznam osôb podľa 
prvej vety.

Notice information

Notice identifier/version: 1a90940a-7cbf-4b35-99af-54ddf60ca3ee  -  03
Form type: Competition
Notice type: Contract or concession notice – standard regime
Notice subtype: 16
Notice dispatch date: 09/08/2024 13:06:35 (UTC+02:00) Eastern European Time, Central 
European Summer Time
Languages in which this notice is officially available: Slovak
Notice publication number: 484544-2024
OJ S issue number: 156/2024
Publication date: 12/08/2024
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